STATNI VETERINARNI SPRAVA
STATE VETERINARY ADMINISTRATION

CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

VETERINARNi OSVEDCENI PRO VYVOZ VAJE{:NYCH VYROBKU
URCENYCH PRO LIDSKOU SPOTREBU DO ALBANSKE REPUBLIKY

CERTIFIKATA PER EKSPORTIN E PRODUKTEVE TE VEZEVE
E PER KONSUM NJEREZOR NE REPUBLIKEN E SHQIPERISE

CERTIFICATE FOR THE EXPORT OF EGG PRODUCTS
INTENDED FOR HUMAN CONSUMPTION INTO THE REPUBLIC OF ALBANIA

keses

1.1. Odesilatel/\VVyvozce / Derguesi/Eksportues / Consignor/ 1.2.  Cislo jednaci osvéd&eni / Referenca e certifikatés / |1.2.a
Exporter Certificate reference number

Nézev / Emri / Name:

1.3.  Piislusny ustiedni organ / Autoriteti Qendror Kompetent /

Adresa / Adresa / Address: Central Competent Authority

1.4, Piislusny mistni organ / Autoriteti Kompetent Vendor / Local

Zemé / Vendi (Shteti) / Country: Competent Authority

Kod ISO zemé / Kodi i shtetit ISO / 1SO country code:

se derguar / Part I: Details of dispached consignment

Cast I: Podrobnosti o odeslané zasilce / Pjesa e |: Detajet e ngar

v

I.5. Ptijemce/Dovozce / Marrés/Importues / Consignee/Importer [1.6. Osoba odpovédna za zasilku / Operatori pérgjegjés pér
Nazev / Emri / Name: ngarkesén / Operator responsible for the consignment

Nazev / Emri / Name:

Adresa / Adresa / Address: Adresa / Adresa / Address:
Zemé / Vendi (Shteti) / Country: Zeme / Vendi (Shteti) / Country:
Kod ISO zem& / Kodi i shtetit 1SO / 1SO country code: Kod ISO zemé / Kodi i shtetit ISO / 1SO country code:

1.7. Zemé puvodu Kod ISO |1.8. Region piivodu Kod 1.9. Zemg urceni Kéd 1SO |1.10. Region ureni Kaod
Vendi i origjinés Kodi ISO Rajonit té origjinés Kodi Shteti i destinimit Kodi ISO Rajonit té destinacionit Kodi
Country of origin ISO code Region of origin ~ Code Country of destination 1SO code Country of destination Code

1.11. Misto odeslani/ Vendi i dérgimit/ Place of dispatch 1.12. Misto uréeni / Vendi i destinacionit / Place of destination
Néazev / Emri / Name: Néazev / Emri / Name:

Cislo schvaleni/registrace / Regjistrimi/Miratimi Nr / Cislo schvaleni/registrace / Regjistrimi/Miratimi Nr /
Registration/Approval number: Registration/Approval number:

Adresa / Adresa / Address: Adresa / Adresa / Address:

Kod ISO zemé / Kodi i shtetit ISO / ISO country code: Kod ISO zemé / Kodi i shtetit ISO / 1ISO country code:

EX —2024/12 — EP (Albania) 1/7



Cislo jednaci osvéd&eni / Numri i referencés sé certifikatés / Certificate reference number:

1.13. Misto nakladky / Vendi i ngarkimit / Place of loading

1.14. Datum a ¢as odjezdu / Data dhe ora e nisjes / Date and time
of departure

Cast I: Podrobnosti o odeslané zasilce / Pjesa e I: Detajet e ngarkeses
se derguar / Part I: Details of dispached consignment

v

1.15. Dopravni prostiedek / Mjetet e transportit / Means of

transport

Letadlo Plavidlo Zeleznice

Avion Anije Hekurudhor I:I
Aircraft Vessel Railway

Silniéni vozidlo Ostatni

Mjet rrugor I:I Tjeter |:|

Road vehicle Other

Identifikace / Identifikimi / Identification:

1.16. Vstupni stanovi$té hrani¢ni kontroly / Posta e Kontrollit
Kufitar / Entry Border Control Post

1.17. Doprovodné dokumenty / Dokumentet shogéruese /

Accompanying documents
Druh / Lloji / Type:

Kaéd / Kodi / Code:
Kod ISO zemé / Kodi i shtetit 1SO / 1ISO country. code:

Odkaz na obchodni doklad / Referenca e dokumentit tregtar /
Commercial document reference

of consignment
Koéd CN / Kodi CN / CN code:

Zivo&igny druh / Llojet / Species:

Poddruh/Kategorie / Nénspecie/Kategori / Subspecies/Category:

Vyrobni podnik / Fabrika e prodhimit / Manufacturing plant:

1.18. Pfepravni podminky / Kushtet e transportit / Transport 1.19. Cislo kontejneru/plomby / Numri i kontejnerit/Numri i vulés /
conditions Container number/Seal number
Okolni teplota Chlazené Zmrazené Cislo kontejneru / Kontejneri Nr / Container No:
Ambienti | ftohte I ngriré
Ambient Chilled Frozen Cislo plomby / Vula nr / Seal No:
1.20. Osvédeeno jako/pro / Certifikuar si ose pér / Certified as or  |1.21.
for
Vyrobky pro lidskou spotiebu
Produkte pér konsum njerézor |:|
Products for human consumption
1.22. Pro dovoz nebo piijem do Albanie 1.23.
Per import apo futje ne ALB |:|
For import or admission into Republic of Albania
1.24. Celkovy podet baleni / Numri total i paketave / Total number [1.25. Celkové mnozZstvi/ Sasia totale / Total quantity
of packages
1.26. Celkova ¢ista/hruba hmotnost (kg) / Pesha totale neto/pesha
bruto (kg)/ Total net weight/gross weight (kg)
1.27. Popis zasilky / Pérshkrimi i dérgesés / Description

Identifika¢ni oznaceni / Shenja e identifikimit / Identification mark:
Cista hmotnost / Pesha neto / Net weight:
Datum sbéru/vyroby / Data e grumbullimi/prodhimi / Date of

collection/production:

Sklad s tizenou teplotou / Dyqani i ftohté / Cold store:
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CESKA REPUBLIKA Vajetné vyrobky do Albanie

déeni / Pjesa e I1: Certifikimi / Part 11: Certification

é

Cast I1: Osv

REPUBLIKA CEKE Produktet e vezéve né Shqipéri
CZECH REPUBLIC Egg products to Albania
Il.  Zdravotni informace I.a. Cislo jednaci osvéd&eni I.b.
Informacion shéndetésor Referenca e certifikatés
Health information Certificate reference number

11.1. Potvrzeni o zdravotni nezdvadnosti / Vértetim pér shéndetin publik / Public health attestation

J4, nize podepsany tfedni veterinarni 1ékat, prohladuji, Ze jsem sezndmen s pfislusnymi poZadavky nafizeni Evropského parlamentu
a Rady (ES) ¢. 178/2002, nafizeni Evropského parlamentu a Rady (ES) ¢. 852/2004, nafizeni Evropského parlamentu a Rady (ES)
¢. 853/2004 a natizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 a potvrzuji, ze vajecné vyrobky popsané v ¢asti I osvéd&eni byly
vyrobeny v souladu s témito pozadavky, a zejména Ze:

Uné, i nénshkruari, veterineri zyrtar deklaroj se jam né dijeni té kérkesave pérkatése té& Rregullores (KE) Nr. 178/2002 té Parlamentit
Evropian dhe té Késhillit, Rregullores (KE) Nr. 852/2004 e Parlamentit Evropian dhe e Késhillit, Rregullorja (EC) Nr. 853/2004
e Parlamentit Evropian dhe e Késhillit, dhe Rregullorja (BE) 2017/625 e Parlamentit Evropian dhe e Késhillit dhe me kété vértetoj se
produktet e vezéve té pérshkruara né kété certifikaté jané marré né pérputhje me kéto kérkesa né veganti gé:

I, the undersigned official veterinarian, declare that I am aware of the relevant requirements of Regulation (EC) No 178/2002 of the
European Parliament and of the Council, Regulation (EC) No 852/2004 of the European Parliament and of the Council, Regulation (EC)
No 853/2004 of the European Parliament and of the Council, and Regulation (EU) 2017/625 of the European Parliament and of the Council
and hereby certify that the egg products described in this certificate have been obtained in accordance with these requirements in particular
that:

I1.1.1. pochazi ze zafizeni, které (kterd) uplatiiuje (uplatiiuji) obecné hygienické pozadavky a provadi program zaloZeny na zdsadach
analyzy rizik a kritickych kontrolnich bodd (HACCP) v souladu s ¢lankem 5 natizeni (ES) ¢. 852/2004, je (jsou) pravidelné
kontrolovano (kontrolovana) ptislusnymi organy a je uvedeno (jsou uvedena) na seznamu-schvalenych zatizeni EU;
ato vijné nga (njé) ndérmarrje qé zbaton kérkesat e pérgjithshme té higjienés dhe zbaton njé program té bazuar né analizén
e rrezikut dhe parimet e pikave kritike té kontrollit (HACCP) né pérputhje me nenin 5 t& Rregullores (KE) nr. 852/2004, té
audituara rregullisht nga autoritetet kompetente, dhe duke u renditur si njé institucion i miratuar.nga BE;
they come from (an) establishment(s) applying general hygiene requirements and implementinga programme based on the hazard

analysis and critical control points (HACCP) principles in accordance with Article 5 of Regulation (EC) No 852/2004, regularly
audited by the competent authorities, and being listed as an EU approved establishment;

11.1.2.  byly vyrobeny ze surovin spliiujici poZzadavky oddilu X kapitoly IT ¢asti II piilohy IIT natizeni (ES) ¢. 853/2004;
ato jané prodhuar nga Iéndé té para gé plotésojné kérkesat e Kapitullit 11 (I1) t& Seksionit X, Shtojca 11l e Rregullores (EC)
Nr. 853/2004;
they have been produced from raw materials which meets the requirements of Chapter I1 (11) of Section X, Annex Il to Regulation
(EC) No 853/2004;

11.1.3. byly vyrobeny v souladu s hygienickymi pozadavky stanovenymi v-oddilu X kapitole II &asti | a III pfilohy III nafizeni (ES)
¢. 853/2004;
ato jané prodhuar né pérputhje me kérkesat higjienike té pércaktuara né Kapitullin I1 (I) dhe (111) t& Seksionit X té Aneksit 111 t&
Rregullores (KE) Nr. 853/2004;
they have been produced in compliance with the hygiene requirements laid down in Chapter 1l (1) and (I11) of Section X of
Annex 11 to Regulation (EC) No 853/2004;

11.1.4. spliuji analytické specifikace uvedené v oddilu X kapitole II ¢asti IV ptilohy III nafizeni (ES) ¢. 853/2004 a piislu$na kritéria
uvedena v natizeni Komise (ES) 2073/2005;
ato plotésojné specifikimet analitike né Seksionin X, Kapitulli Il (IV) i Aneksit 111 t&¢ Rregullores EC Nr 853/2004 dhe kriteret
pérkatése té pércaktuara né Rregulloren e Komisionit (EC) 2073/2005;
they satisfy the analytical specificationsin Section X, Chapter Il (1V) of Annex I11 to Regulation EC No 853/2004 and the relevant
criteria laid down in Commission Regulation (EC) 2073/2005;

I1.1.5.  byly opatreny identifikacnim oznacenim v souladu s oddilem I pfilohy II a oddilem X kapitolou II ¢asti V pfilohy III nafizeni (ES)
&. 853/2004;
ato jané shénuar me njé shenjé identifikimi né pérputhje me Seksionin 1 t& Shtojcés Il dhe Seksionin X, Kapitulli Il (V) i Aneksit
111 té Rregullores (EC) Nr. 853/2004;
they have been marked with an identification mark in accordance with Section | of Annex Il and Section X, Chapter Il (V) of
Annex |11 of Regulation (EC) No 853/2004;

I1.1.6.  jsou splnény zaruky pro ziva zvifata a pro produkty z téchto zvifat stanovené plany zjistovani pfitomnosti rezidui predlozenymi
v souladu s provadécim nafizenim Komise (EU) 2022/1646 a natizenim Komise v pfenesené pravomoci (EU) 2022/1644 pro
farmakologicky u¢inné latky, s provadécim natfizenim Komise (EU) 2022/932 a nafizenim Komise v pfenesené pravomoci (EU)
2022/931 pro kontaminujici latky a s provadécim nafizenim Komise (EU) 2021/1355 pro pesticidy;
garancité gé mbulojné kafshét e gjalla dhe produktet e tyre té ofruara nga planet e mbetjeve té paragitura né pérputhje me
Rregulloren Zbatuese té Komisionit (BE) 2022/1646 dhe Rregulloren e Deleguar té Komisionit (BE) 2022/1644 pér substancat
farmakologjikisht aktive, me Rregulloren Zbatuese té Komisionit (BE) 2022/ 932 dhe Rregullorja e deleguar e Komisionit (BE)
2022/931 pér ndotésit dhe Rregullorja Implementuese e Komisionit (BE) 2021/1355 pér pesticidet jané pérmbushur;
the guarantees covering live animals and products thereof provided by the residue plans submitted in accordance with Commission
Implementing Regulation (EU) 2022/1646 and Commission Delegated Regulation (EU) 2022/1644 for pharmacologically active
substances, with Commission Implementing Regulation (EU) 2022/932 and Commission Delegated Regulation (EU) 2022/931
for contaminants and Commission Implementing Regulation (EU) 2021/1355 for pesticides are fulfilled;

I1.1.7.  byly vyrobeny za podminek zaruCujicich dodrzovani maximalnich limitd rezidui pesticidi stanovenych v nafizeni Evropského
parlamentu a Rady ¢. 396/2005 a maximalnich limitd kontaminujicich latek stanovenych v natizeni Komise (EU) ¢. 2023/915.
ato jané prodhuar né kushte gé garantojné pajtueshmériné me nivelet maksimale té mbetjeve pér pesticidet e pércaktuara né

Rregulloren Nr. 396/2005 té Parlamentit Evropian dhe t& Késhillit, dhe nivelet maksimale pér ndotésit té pércaktuara né
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CESKA REPUBLIKA Vajetné vyrobky do Albanie

déeni / Pjesa e I1: Certifikimi / Part 11: Certification

é

Cast I1: Osv

REPUBLIKA CEKE Produktet e vezéve né Shqipéri
CZECH REPUBLIC Egg products to Albania
Il.  Zdravotni informace I.a. Cislo jednaci osvéd&eni I.b.
Informacion shéndetésor Referenca e certifikatés
Health information Certificate reference number

Rregulloren e Komisionit (BE) Nr 2023/915.
they have been produced under conditions guaranteeing compliance with the maximum residue levels for pesticides laid down in
Regulation No 396/2005 of the European Parliament and of the Council, and the maximum levels for contaminants laid down in
Commission Regulation (EU) No 2023/915.

I1.2. Potvrzeni o zdravi zvifat / Vértetim pér shéndetin e kafshéve / Animal health attestation

J4, niZe podepsany Gfedni veterinarni 1ékaf, timto potvrzuji, ze vaje¢né vyrobky popsané v tomto osvédéeni:
Uné, veterineri zyrtar i poshtéshénuar, vértetoj se produktet e vezéve té pérshkruara né kété certifikaté:
I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the egg products described in this certificate:

11.2.1. pochdzi z ¢lenského statu EU: , ktery ke dni vydani tohoto certifikétu:
vijné nga njé shtet anétar i BE-sé: e cila, né datén e Iéshimit té késaj certifikate:
come from an EU Member State:  .....cooiiiiiiii e @ which, at the date of issue of this certificate:

provadi program dozoru nad vysoce patogenni aviarni influenzou v souladu s ¢ldnkem 28 nafizeni Evropského parlamentu
a Rady (EU) 2016/429 a s provadécim natizeni Komise (EU) 2020/690;

kryen njé program té mbikéqyrjes sé sémundjeve pér gripin e shpendéve shumé patogjene né pérputhje me nenin 28 té
Rregullores (BE) 2016/429 té Parlamentit Evropian dhe me Rregulloren zbatuese té Késhillit dhe Komisionit (BE) 2020/690;
carries out a disease surveillance programme for highly pathogenic avian influenza in accordance with Article 28 of Regulation
(EV) 2016/429 of the European Parliament and the Council and with Commission implementing Regulation (EU) 2020/690;

11.2.2. byly vyrobeny z vajec ziskanych od zvifat chovanych v zafizenich:
jané pérgatitur nga vezét e marra nga kafshét e mbajtura né ndérmarrje:

have been prepared from eggs obtained from animals kept in establishments:

(a) ktera jsou registrovana piislusnym organem zemé nebo tizemi piivodu a jsou pod jeho kontrolou a maji zavedeny systém
pro vedeni a uchovavani zaznami v souladu s ¢ldnkem 102 natizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429;
té cilat jané té regjistruara dhe jané nén kontrollin e autoritetit kompetent té vendit ose territorit té origjinés dhe kané njé
sistem pér té mbajtur dhe mbajtur shénime né pérputhje me nenin 102 té Rregullores (BE) 2016/429 té Parlamentit Evropian
dhe té Késhillit;
which are registered by and are under the.control of the competent authority of the country or territory of origin and have
a system in place to maintain and to keep records in accordance with Article 102 of the Regulation (EU) 2016/429 of the
European Parliament and of the Council;

(b) kterd pravidelné navstévuje veterinarni 1ékaf za ucelem zjisténi a informovani o pfiznacich svédéicich o vyskytu nékaz,
véetné prislusnych nakaz uvedenych v ¢lanku 5 a piiloze I1 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a nové
se objevujicich nakaz;
té cilat marrin vizita té rregullta pér shéndetin e kafshéve nga njé veteriner me géllim té zbulimit dhe informacionit mbi
shenjat gé tregojné shfagjen e sémundjeve, duke pérfshiré sémundjet pérkatése té listuara té pérmendura né nenin 5 dhe
aneksin Il t& Rregullores (BE) 2016/429 té Parlamentit Evropian dhe té Késhillit dhe sémundjet e reja;
which receive regular animal health visits from a veterinarian for the purpose of the detection of, and information on signs
indicative of the occurrence of diseases, including the relevant listed diseases referred to in Article 5 and Annex Il of the
Regulation (EU) 2016/429 of the European Parliament and of the Council and emerging diseases;

(c) nakterédse v dobé sbéru vajec nevztahovala vnitrostatni veterinarni omezujici opatieni, véetné ptislusnych nakaz uvedenych
v-¢lanku 5 a ptiloze II natizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a nové se objevujicich nakaz;
té cilat, né momentin e mbledhjes sé vezéve, nuk i nénshtroheshin masave kufizuese kombétare pér arsye shéndetésore té
kafshéve, duke pérfshiré sémundjet pérkatése té listuara té pérmendura né nenin 5 dhe aneksin Il t& Rregullores (BE)
2016/429 té Parlamentit Evropian dhe té Késhillit dhe sémundjet e reja;
which, at the time of collection of the eggs, were not subject to national restriction measures for animal health reasons,
including the relevant listed diseases referred to in Article 5 and Annex Il of the Regulation (EU) 2016/429 of the European
Parliament and of the Council and emerging diseases;

11.2.3. byly vyrobeny z vajec ziskanych od zvitat chovanych v zafizenich, v nichz se v obdobi 30 dnti pfed datem sbéru vajec do vydani
tohoto osveédceni nevyskytlo zadné ohnisko vysoce patogenni aviarni influenzy nebo infekce virem newcastleské choroby a:
jané pérgatitur nga vezét e marra nga kafshét e mbajtura né stabilimentet né té cilat gjaté periudhés 30 dité pérpara datés sé
grumbullimit té vezéve dhe deri né Iéshimin e késaj certifikate, nuk ka pasur shpérthim té gripit té shpendéve shumé patogjene
ose infeksion me virusin e sémundjes Newcastle dhe:
have been prepared from eggs obtained from animals kept in establishments in which during the period of 30 days prior to the
date of collection of the eggs and until the issue of this certificate, no outbreak of highly pathogenic avian influenza or infection
with Newcastle disease virus occurred and:

@ bud'[(a) v jejichZ okoli v okruhu o poloméru 10 km, piipadné véetné uzemi sousedni zemé, se nevyskytlo ohnisko vysoce patogenni
ose aviarni influenzy po dobu nejméné 30 dnui pred datem sbéru vajec;]
either brenda njé rrezeje prej 10 km nga e cila, duke pérfshiré kur éshté e pérshtatshme, territorin e njé vendi fqinj, nuk ka pasur
shpérthim té gripit té shpendéve shumé patogjene pér njé periudhé prej té paktén 30 ditésh pérpara datés sé grumbullimit
té vezéve;]
within a 10 km radius of which, including where appropriate the territory of a neighbouring country, there was no outbreak
of highly pathogenic avian influenza for a period of at least 30 days prior to the date of collection of the eggs;]
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CESKA REPUBLIKA
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Produktet e vezéve né Shqipéri

Egg products to Albania

déeni / Pjesa e I1: Certifikimi / Part 11: Certification

é

Cast I1: Osv

Il.  Zzdravotni informace I.a. Cislo jednaci osvéd&eni
Informacion shéndetésor Referenca e certifikatés
Health information Certificate reference number

IL.b.

@ nebo[(a) vajecné vyrobky byly zpracovany nésledujicim zptisobem:
ose produktet e vezéve i jané nénshtruar trajtimit t¢ méposhtém:
or the egg products have undergone the following treatment:

@ bud [tekuty vajeny bilek byl oSeten:
ose [e bardha e Iéngshme e vezés u trajtua:
either [liquid egg white was treated:

@ bud [pti teploté 55,6°C po dobu 870 sekund;]]
ose [me 55,6°C pér 870 sekonda;]]
either [with 55,6°C for 870 seconds;]]

@ nebo [pii teploté 56,7°C po dobu 232 sekund;]]
ose [me 56,7°C pér 232 sekonda;]]
or [with 56,7°C for 232 seconds;]]

@ nebo [10 % soleny Zloutek byl o3etien pii teploté 62,2°C po dobu 138 sekund;]]
ose [10% e verdha e kripur u trajtua me 62,2°C pér 138 sekonda;]]
or [10% salted yolk was treated with 62,2°C for 138 seconds;]]

@ nebo [suseny vajeény bilek byl osetien:
ose [e bardha e vezés sé thaté u trajtua:
or [dried egg white was treated:

@ bud [pii teploté 67°C po dobu 20 hodin;]]

ose [me 67°C pér 20 oré;]]
either [with 67°C for 20 hours;]]

@ nebo [pii teploté 54,4°C po dobu 50,4 hodin;]]
ose [me 54,4°C pér 50,4 oré;]]
or [with 54,4°C for 50,4 hours;]]

@ nebo [cela vejce byla:
ose [vezét e plota ishin:
or [whole eggs were:

@ bud [o3etiena pfi teploté 60°C po dobu 188 sekund;]]
ose [trajtuar me 60°C pér 188 sekonda;]]
either [treated with 60°C for 188 seconds;]]

@ nebo [zcela uvarenas]]
ose [i gatuar plotésisht;]]
or [completely cooked;]]

@ nebo [vajecné melanze byly:
ose [pérzierjet e vezéve té plota ishin:
or [whole egg blends were:

@ bud' [osetieny pii teploté 60°C po dobu 188 sekund;]]
ose [trajtuar me 60°C pér 188 sekonda;]]
either [treated with 60°C for 188 seconds;]]

@ nebo [o3etfeny pii teploté 61,1°C po dobu 94 sekund;]]
ose [trajtuar me 61,1°C pér 94 sekonda;]]
or [treated with 61,1°C for 94 seconds;]]

@ nebo [zcela uvareny;]]
ose [i gatuar plotésisht;]]
or [completely cooked;]]

grumbullimit té vezéve;]

@ nebo[(b) vajeéné vyrobky byly zpracovany nasledujicim zptisobem:
ose produktet e vezéve i jané nénshtruar trajtimit t¢ méposhtém:
or the egg products have undergone the following treatment:

@ bud [tekuty vajeny bilek byl oseten:
ose [e bardha e Iéngshme e vezés u trajtua:

either [liquid egg white was treated:

@ bud’[(b) Vv jejichz okoli v okruhu o poloméru 10 km, piipadné véetné izemi sousedni zemé, se nevyskytlo ohnisko infekce zplisobené

ose virem newcastleské choroby po dobu nejméné 30 dnti pred datem sbéru vajec;]
either brenda njé rrezeje prej 10 km nga e cila, duke pérfshiré kur éshté e pérshtatshme, territorin e njé vendi fqinj, nuk ka pasur
shpérthim té infeksionit me virusin e sémundjes Newcastle brenda njé periudhe prej té paktén 30 ditésh pérpara datés sé

within a 10 km radius of which, including where appropriate, the territory of a neighbouring country there was no outbreak
of infection with Newcastle disease virus within a period of at least 30 days prior to the date of collection of the eggs;]
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@ bud [pii teploté 55°C po dobu 2 278 sekund;]]
ose [me 55°C pér 2 278 sekonda;]]
either [with 55°C for 2 278 seconds;]]

@ nebo [pii teploté 57°C po dobu 986 sekund;]]
ose [me 57°C pér 986 sekonda;]]
or [with 57°C for 986 seconds;]]

@ nebo [pii teploté 59°C po dobu 301 sekund;]]
ose [me 59°C pér 301 sekonda;]]
or [with 59°C for 301 seconds;]]

@ nebo [10 % soleny Zloutek byl oSetien pii teploté 55°C po dobu 176 sekund;]]
ose [10% e verdha e kripur u trajtua me 55°C pér 176 sekonda;]]
or [10% salted yolk was treated with 55°C for 176 seconds;]]

@ nebo [suseny vajecny bilek byl oSetfen pii teploté 57°C po dobu 50,4 hodin;]]
ose [e bardha e vezés sé tharé éshté trajtuar me 57°C pér 50,4 oré;]]
or [dried egg white was treated with 57°C for 50,4 hours;]]
@ nebo [cela vejce byla:
ose [vezét e plota ishin:
or [whole eggs were:

@ bud [o3etiena pti teploté 55°C po dobu 2 521 sekund;]]

ose [trajtuar me 55°C pér 2 521 sekonda;]]
either [treated with 55°C for 2 521 seconds;]]

@ nebo [o3etiena pti teploté 57°C po dobu 1 596 sekund;]]
ose [trajtuar me 57°C pér 1 596 sekonda;]]
or [treated with 57°C for 1 596 seconds;]]

@ nebo [o3etiena pii teploté 59°C po dobu 674 sekund;]]
ose [trajtuar me 59°C pér 674 sekonda;]]
or [treated with 59°C for 674 seconds;]]

@ nebo [zcela uvatena;]]
ose [i gatuar plotésisht;]]
or [completely cooked;]]

e grumbullimit té vezéve;

collection of the eggs;

11.2.6. jsou odeslany:
jané dérguar:
are dispatched:

nebyla ohrozena zdravotni nezavadnost vajecnych vyrobku;
vezéve nuk do té rrezikohet gjaté transportit nga vendi i tyre i origjinés;

not be jeopardised during the transport from their place of origin;

(b) oddelené od zvifat a produkti zivogisného pivodu, které nespliuji piislusné veterinarni pozadavky.

11.2.5.  byly vyrobeny dne (dd/mm/rrrr) ,
jané prodhuar né (dd/mmfyyyy),
were producedon -~ ............ | Lo, (dd/mmlyyyy),
nebo mezi (dd/mm/rrrr) a
ose ndérmjet (dd/mm/yyyy) dhe
or between ... >........ Lo, (dd/mmfyyyy)and ............ I o

11.2.4.  byly vyrobeny z vajec ziskanych od zvirat, kterd v dobé sbéru vajec nevykazovala zadné priznaky nakaz;
ishin produkte nga vezét e marra nga kafshét té cilat nuk shfagnin simptoma té sémundjeve té transmetueshme né kohén

were produced from eggs obtained from animals which did not show symptoms of transmissible diseases at the time of the

(dd/mm/rrrr);
(dd/mm/yyyy);
. (dd/mmlyyyy);

(@) v dopravnim prosttedku, ktery je navrZzen, konstruovan a udrzovan v takovém stavu, aby b&hem piepravy z mista piivodu
né njé mjet transporti té projektuar, ndértuar dhe mirémbajtur né kushte té tilla gé gjendja shéndetésore e produkteve té

in a means of transport designed, constructed and maintained in such condition that the health status of the egg products will

té ndara nga kafshét dhe produktet me origjiné shtazore gé nuk pérputhen me kérkesat pérkatése pér shéndetin e kafshéve.
separated from animals and products of animal origin not complying with the relevant animal health requirements.
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Poznamky / Shénime / Notes

Cast I/ Pjesa | / Part I:

Kolonka 1.27: Popis zasilky:
Referenca e kutisé 1.27: Pérshkrimi i ngarkesés:
Box reference 1.27: Description of consignment:

35.02 nebo 35.07.
04.08, 21.06, 35.02 ose 35.07.

21.06, 35.02 or 35.07.
Cast I / Pjesa 11 / Part 11:

@ Clensky stat EU, kde byly vyrobky vyrobeny.
Shteti Anétar i BE-sé ku jané prodhuar produktet.
The Member State of the EU where the products were manufactured.

@ Nehodici se skrtnéte.
Mbajeni sipas rastit.
Keep as appropriate.

Kéd CN: uved'te ptislusny kod harmonizovaného systému (HS) Svétové celni organizace: 04.07, 04.08, 21.06,
Kodi CN: Pérdor kodin e duhur té Sistemit t¢ Harmonizuar (HS) té€ Organizatés Botérore té Doganave: 04.07,

CN code: Use the appropriate Harmonised System (HS) code of the World Customs Organisation: 04.07, 04.08,

Ukedni veterinarni 1éka¥ / Veterineri zyrtar / Official veterinarian

Jmeéno (tiskacim pismem), kvalifikace a titul:
Emri (me shkronja t&€ médha), kualifikimi dhe titulli:
Name (in capital letters), qualification and title:

Mistni veterinarni organ:
Njesia Lokale Veterinare:
Local Veterinary Unit:

Datum: Podpis:
Data: Nénshkrimi:
Date: Signature:
Razitko:

Vula:

Stamp:
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